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II 

(Meddelanden) 

MEDDELANDEN FRÅN EUROPEISKA UNIONENS INSTITUTIONER, BYRÅER 
OCH ORGAN 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN 

Beslut om att inte göra invändningar mot en anmäld koncentration 

(Ärende COMP/M.6675 – GE/Accenture/Taleris) 

(Text av betydelse för EES) 

(2012/C 360/01) 

Kommissionen beslutade den 8 november 2012 att inte göra invändningar mot den anmälda koncent­
rationen ovan och att förklara den förenlig med den gemensamma marknaden. Beslutet grundar sig på 
artikel 6.1 b i rådets förordning (EG) nr 139/2004. Beslutet i sin helhet finns bara på engelska och kommer 
att offentliggöras efter det att eventuella affärshemligheter har tagits bort. Det kommer att finnas tillgängligt 

— under rubriken koncentrationer på kommissionens webbplats för konkurrens (http://ec.europa.eu/ 
competition/mergers/cases/). Denna webbplats gör det möjligt att hitta enskilda beslut i koncentrations­
ärenden, även uppgifter om företag, ärendenummer, datum och sektorer, 

— i elektronisk form på webbplatsen EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/sv/index.htm) under dokumentnum­
mer 32012M6675. EUR-Lex ger tillgång till gemenskapslagstiftningen via Internet.
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IV 

(Upplysningar) 

UPPLYSNINGAR FRÅN EUROPEISKA UNIONENS INSTITUTIONER, BYRÅER 
OCH ORGAN 

RÅDET 

RÅDETS BESLUT 

av den 13 november 2012 

om utnämning av ledamöter i vetenskapliga och tekniska kommittén 

(2012/C 360/02) 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR BESLUTAT FÖLJANDE 

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska atomenergigemenskapen, särskilt artikel 134, 

efter att ha hört kommissionen, och 

av följande skäl: 

(1) Genom beslut av den 22 januari 2008 ( 1 ) utnämnde rådet ledamöter i vetenskapliga och tekniska 
kommittén för perioden 22 januari 2008–22 januari 2013. 

(2) För att vetenskapliga och tekniska kommittén fullt ut ska kunna använda den omfattande sakkunskap 
som krävs för att utföra sina uppgifter kan kommittén, om inte annat följer av dess interna regler, 
kalla suppleanter för ledamöterna att delta i mötena. 

(3) Artikel 134.2 i Euratomfördraget har ändrats genom artikel 11 i akten om villkoren för Republiken 
Kroatiens anslutning och det kommer därför att bli nödvändigt att genomföra denna bestämmelse vid 
Republiken Kroatiens anslutning. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Enda artikel 

Följande personer utnämns till ledamöter i vetenskapliga och tekniska kommittén under perioden 23 januari 
2013–22 januari 2018: 

Bertrand BARRE 

Jānis BĒRZIŅŠ 

Sten BJURSTRÖM 

Michel BOURGUIGNON 

Frank BRISCOE 

Michel CHATELIER 

Pavel CHRÁSKA 

Maurizio CUMO 

Panicos DEMETRIADES 

Daniela DIACONU 

Alan DUNCAN 

Sue ION 

Leonidas KAMARINOPOULOS 

Michael KAUFMANN
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Jan-Leen KLOOSTERMAN 

Latchezar Krumov KOSTOV 

Zdeněk KŘÍŽ 

Walter KUTSCHERA 

Peter LÍŠKA 

Carlo LOMBARDI 

Cayetano LOPEZ 

José Maria MARTÍNEZ-VAL PEÑALOSA 

Júlio Martins MONTALVÃO E SILVA 

Jerzy Wiktor NIEWODNICZAŃSKI 

Tom O’FLAHERTY 

Enn REALO 

Francesco ROMANELLI 

Michael SAILER 

Rainer SALOMAA 

Jean-Paul SAMAIN 

Edouard SINNER 

Borut SMODIŠ 

Zoltán SZATMÁRY 

Ioan URSU 

Eugenijus USPURAS 

Theofiel VAN RENTERGEM 

Carlos VARANDAS 

Andreas M. VERSTEEGH 

Hans-Josef ZIMMER 

Sándor ZOLETNIK 

Utfärdat i Bryssel den 13 november 2012. 

På rådets vägnar 

V. SHIARLY 
Ordförande
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RÅDETS BESLUT 

av den 20 november 2012 

om utnämning av ordinarie ledamöter och suppleanter i rådgivande kommittén för fri rörlighet för 
arbetskraft för Italien 

(2012/C 360/03) 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning 
(EG) nr 492/2011 av den 5 april 2011 om arbetskraftens fria 
rörlighet inom unionen ( 1 ), särskilt artiklarna 23 och 24, 

med beaktande av de förteckningar över kandidater som har 
överlämnats till rådet av medlemsstaternas regeringar, och 

av följande skäl: 

(1) I sitt beslut av 4 oktober 2012 ( 2 ) utnämnde rådet ordi­
narie ledamöter och suppleanter i rådgivande kommittén 
för fri rörlighet för arbetskraft för perioden 25 september 
2012–24 september 2014. 

(2) Italiens regering har lagt fram nomineringar till ett antal 
platser som ska tillsättas. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Följande personer utnämns härmed till ordinarie ledamöter och 
suppleanter i rådgivande kommittén för fri rörlighet för arbets­
kraft för perioden till och med den 24 september 2014: 

I. REGERINGSFÖRETRÄDARE 

Land Ordinarie ledamöter Suppleant 

Italien Grazia STRANO 

Daniele LUNETTA 

Iolanda Valeria 
GUTTADAURO 

II. ARBETSTAGARORGANISATIONERNAS FÖRETRÄDARE 

Land Ordinarie ledamöter Suppleant 

Italien Ornella CILONA 

Ilaria FONTANIN 

Giuseppe CASUCCI 

III. ARBETSGIVARORGANISATIONERNAS FÖRETRÄDARE 

Land Ordinarie ledamöter Suppleant 

Italien Armando OCCHIPINTI 

Paola ASTORRI 

Yasaman PARPINCHEE 

Artikel 2 

Rådet kommer att utnämna de ledamöter och suppleanter som 
ännu inte nominerats vid ett senare tillfälle. 

Artikel 3 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i Bryssel den 20 november 2012. 

På rådets vägnar 

A. D. MAVROYIANNIS 
Ordförande
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EUROPEISKA KOMMISSIONEN 

Eurons växelkurs ( 1 ) 

21 november 2012 

(2012/C 360/04) 

1 euro = 

Valuta Kurs 

USD US-dollar 1,2805 

JPY japansk yen 105,49 

DKK dansk krona 7,4574 

GBP pund sterling 0,80370 

SEK svensk krona 8,6220 

CHF schweizisk franc 1,2041 

ISK isländsk krona 

NOK norsk krona 7,3260 

BGN bulgarisk lev 1,9558 

CZK tjeckisk koruna 25,484 

HUF ungersk forint 281,27 

LTL litauisk litas 3,4528 

LVL lettisk lats 0,6961 

PLN polsk zloty 4,1249 

RON rumänsk leu 4,5345 

TRY turkisk lira 2,3097 

Valuta Kurs 

AUD australisk dollar 1,2358 

CAD kanadensisk dollar 1,2774 

HKD Hongkongdollar 9,9249 

NZD nyzeeländsk dollar 1,5741 

SGD singaporiansk dollar 1,5691 

KRW sydkoreansk won 1 387,05 

ZAR sydafrikansk rand 11,4849 

CNY kinesisk yuan renminbi 7,9800 

HRK kroatisk kuna 7,5600 

IDR indonesisk rupiah 12 337,14 

MYR malaysisk ringgit 3,9190 

PHP filippinsk peso 52,716 

RUB rysk rubel 39,9872 

THB thailändsk baht 39,311 

BRL brasiliansk real 2,6784 

MXN mexikansk peso 16,6777 

INR indisk rupie 70,5750
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V 

(Yttranden) 

DOMSTOLSFÖRFARANDEN 

EFTA-DOMSTOLEN 

Talan väckt mot Konungariket Norge den 19 juni 2012 av Eftas övervakningsmyndighet 

(Mål E-6/12) 

(2012/C 360/05) 

Den 19 juni 2012 väckte Eftas övervakningsmyndighet talan mot Konungariket Norge vid Eftadomstolen. 
Övervakningsmyndigheten företräds av Xavier Lewis och Fiona M. Cloarec, i egenskap av ombud för Eftas 
övervakningsmyndighet, rue Belliard 35, 1040 Bryssel, Belgium. 

Eftas övervakningsmyndighet yrkar att domstolen ska 

1. förklara att Konungariket Norge, genom att bibehålla den administrativa praxis som innebär att man inte 
bedömer om ett barn som lever tillsammans med den andra föräldern utanför Norge, för sin försörjning 
huvudsakligen är ekonomiskt beroende av den förälder som är bosatt i Norge och åtskild från den andra 
föräldern, bryter mot artikel 1 f i andra meningen jämförd med artikel 76 i den rättsakt som det hänvisas 
till i punkt 1 i bilaga VI till avtalet om Europeiska ekonomiska samarbetsområdet (rådets förordning 
(EEG) nr 1408/71 av den 14 juni 1971 om tillämpningen av systemen för social trygghet när anställda, 
egenföretagare eller deras familjer flyttar inom gemenskapen, i dess ändrade lydelse), anpassad till EES- 
avtalet genom protokoll 1 till detta, 

2. förplikta Konungariket Norge att ersätta rättegångskostnaderna. 

Rättsliga och faktiska omständigheter; grunder för talan 

— Kapitel 7 i förordning (EEG) nr 1408/71 reglerar samordningen av beviljandet av familjeförmåner i 
gränsöverskridande ärenden. 

— I artikel 1 f i i förordning (EEG) nr 1408/71 definieras begreppet ”familjemedlem” som ”den som 
definieras eller erkänns som familjemedlem eller som betecknas som medlem av hushållet i den lags­
tiftning enligt vilken förmåner utges (…). Om denna lagstiftning betraktar som familjemedlem eller 
medlem av hushållet endast den som är samboende med den anställde, egenföretagaren eller studeran­
den, skall detta villkor anses vara uppfyllt om personen för sin försörjning huvudsakligen är ekonomiskt 
beroende av en anställd, egenföretagare eller studerande. (…)”. 

— Eftas övervakningsmyndighet gör gällande att familjeförmåner enligt artikel 4.1 h i förordning (EEG) nr 
1408/71 är förmåner som är avsedda att göra det möjligt för en av föräldrarna att ägna sig åt att 
uppfostra ett barn och utformade för att ersätta tjänsten att uppfostra ett barn, täcka andra kostnader för 
att sköta om och uppfostra ett barn och, i förekommande fall, begränsa de ekonomiska nackdelarna av 
att avstå från inkomst från förvärvsarbete. 

— Eftas övervakningsmyndighet hävdar att syftet med artiklarna 73 och 74 i förordning (EEG) nr 1408/71 
är att garantera att familjemedlemmar till arbetstagare, som är bosatta i en annan EES-stat, beviljas de 
familjeförmåner som utges enligt gällande nationell lagstiftning som arbetstagaren omfattas av.
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— Eftas övervakningsmyndighet gör gällande att den administrativa praxis, enligt vilken de norska myn­
digheterna (Arbeids- og velferdsforvaltningen, NAV) i gränsöverskridande fall bedömer huruvida den 
förälder som arbetar i Norge har sin hemvist hos sin familj i en annan EES-stat under de perioder när 
han eller hon inte arbetar i Norge, utan att bedöma om barnet ”för sin försörjning huvudsakligen är 
ekonomiskt beroende av” den förälder som arbetar i Norge – strider mot artikel 1 f i andra meningen 
jämförd med artikel 76 i förordning (EEG) nr 1408/71.
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FÖRFARANDEN FÖR GENOMFÖRANDE AV KONKURRENSPOLITIKEN 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN 

Förhandsanmälan av en koncentration 

(Ärende COMP/M.6771 – Bridgepoint/CPPIB/Dorna) 

Ärendet kan komma att handläggas enligt ett förenklat förfarande 

(Text av betydelse för EES) 

(2012/C 360/06) 

1. Kommissionen mottog den 15 november 2012 en anmälan om en föreslagen koncentration enligt 
artikel 4 i rådets förordning (EG) nr 139/2004 ( 1 ), genom vilken företagen Bridgepoint Advisers Group 
Limited (Bridgepoint, Storbritannien) och Canada Pension Plan Investment Board (CPPIB, Kanada) på det sätt 
som avses i artikel 3.1 b i EG:s koncentrationsförordning förvärvar gemensam kontroll över företaget Dorna 
Sports SL (Dorna, Spanien), genom förvärv av aktier 

2. De berörda företagen bedriver följande affärsverksamhet: 

— Bridgepoint: riskkapitalfonders investeringar i olika sektorer, bland annat finansiella tjänster, hälso- och 
sjukvård samt media, 

— CPPIB: professionell investeringsförvaltare som investerar för den kanadensiska pensionsfondens, Canada 
Pension Plan, tillgångar, 

— Dorna: företag som specialiserat sig på förvaltning, marknadsföring och mediatäckning av idrottsevene­
mang. 

3. Kommissionen har vid en preliminär granskning kommit fram till att den anmälda koncentrationen 
kan omfattas av EG:s koncentrationsförordning, dock med det förbehållet att ett slutligt beslut i denna fråga 
fattas senare. Det bör noteras att detta ärende kan komma att handläggas enligt ett förenklat förfarande, i 
enlighet med kommissionens tillkännagivande om ett förenklat förfarande för handläggning av vissa kon­
centrationer enligt EG:s koncentrationsförordning ( 2 ). 

4. Kommissionen uppmanar berörda tredje parter att till den lämna eventuella synpunkter på den 
föreslagna koncentrationen. 

Synpunkterna ska ha kommit in till kommissionen senast tio dagar efter detta offentliggörande. Synpunk­
terna kan sändas till kommissionen per fax (+32 22964301), per e-post till COMP-MERGER-REGISTRY@ec. 
europa.eu eller per post, med angivande av referens COMP/M.6771 – Bridgepoint/CPPIB/Dorna, till 

Europeiska kommissionen 
Generaldirektoratet för konkurrens 
Registratorskontoret ”Företagskoncentrationer och -fusioner” 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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Förhandsanmälan av en koncentration 

(Ärende COMP/M.6790 – Mittal Investments/Certain UK Assets of Anglo American and Lafarge) 

Ärendet kan komma att handläggas enligt ett förenklat förfarande 

(Text av betydelse för EES) 

(2012/C 360/07) 

1. Kommissionen mottog den 16 november 2012 en anmälan om en föreslagen koncentration enligt 
artikel 4 i rådets förordning (EG) nr 139/2004 ( 1 ), genom vilken företaget Mittal Investments Sàrl (Mittal 
Investments, Luxemburg) på det sätt som avses i artikel 3.1 b i EG:s koncentrationsförordning förvärvar 
fullständig kontroll över Tarmac SPV och Lafarge SPV genom förvärv av aktier. Tarmac SPV och Lafarge SPV 
är företag som är särskilt inrättade av både Anglo American plc (Anglo American, Storbritannien) och Lafarge 
SA (Lafarge, Frankrike) för att inneha tillgångar som varje företag måste sälja enligt ett villkor i ett beslut från 
Storbritanniens konkurrenskommission inför en föreslagen koncentration mellan Anglo American och 
Lafarge. 

2. De berörda företagen bedriver följande affärsverksamhet: 

— Mittal Investments: Investmentbolag anslutet till ArcelorMittal SA, ett globalt verksamt stål- och gruv­
företag, 

— Tarmac SPV och Lafarge SPV: Tillgångar som används för tillverkning av aggregat, kalksten av hög 
renhet, cement, asfalt och färdigblandad betong i Storbritannien. 

3. Kommissionen har vid en preliminär granskning kommit fram till att den anmälda koncentrationen 
kan omfattas av EG:s koncentrationsförordning, dock med det förbehållet att ett slutligt beslut i denna fråga 
fattas senare. Det bör noteras att detta ärende kan komma att handläggas enligt ett förenklat förfarande, i 
enlighet med kommissionens tillkännagivande om ett förenklat förfarande för handläggning av vissa kon­
centrationer enligt EG:s koncentrationsförordning ( 2 ). 

4. Kommissionen uppmanar berörda tredje parter att till den lämna eventuella synpunkter på den 
föreslagna koncentrationen. 

Synpunkterna ska ha kommit in till kommissionen senast tio dagar efter detta offentliggörande. Synpunk­
terna kan sändas till kommissionen per fax (+32 22964301), per e-post till COMP-MERGER-REGISTRY@ec. 
europa.eu eller per post, med angivande av referens COMP/M.6790 – Mittal Investments/Certain UK Assets 
of Anglo American and Lafarge, till 

Europeiska kommissionen 
Generaldirektoratet för konkurrens 
Registratorskontoret ”Företagskoncentrationer och -fusioner” 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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Förhandsanmälan av en koncentration 

(Ärende COMP/M.6786 – EPH/SPP) 

Ärendet kan komma att handläggas enligt ett förenklat förfarande 

(Text av betydelse för EES) 

(2012/C 360/08) 

1. Kommissionen mottog den 16 november 2012 en anmälan om en föreslagen koncentration enligt 
artikel 4 i rådets förordning (EG) nr 139/2004 ( 1 ), genom vilken företaget Energeticky a Prumyslovy Holding 
a.s. (EPH, Tjeckien) på det sätt som avses i artikel 3.1 b i EG:s koncentrationsförordning, förvärvar full­
ständig kontroll över Slovenský Plynárenský Priemysel a.s. (SPP, Slovakien), genom förvärv av aktier. 

2. De berörda företagen bedriver följande affärsverksamhet: 

— EPH: främst verksamt inom värme-, gas- och elsektorn i Tjeckien och inom elsektorn i Slovakien, 

— SPP: verksamt inom gas- och elsektorn i Slovakien och inom gassektorn i Tjeckien. 

3. Kommissionen har vid en preliminär granskning kommit fram till att den anmälda koncentrationen 
kan omfattas av EG:s koncentrationsförordning, dock med det förbehållet att ett slutligt beslut i denna fråga 
fattas senare. Det bör noteras att detta ärende kan komma att handläggas enligt ett förenklat förfarande, i 
enlighet med kommissionens tillkännagivande om ett förenklat förfarande för handläggning av vissa kon­
centrationer enligt EG:s koncentrationsförordning ( 2 ). 

4. Kommissionen uppmanar berörda tredje parter att till den lämna eventuella synpunkter på den 
föreslagna koncentrationen. 

Synpunkterna ska ha kommit in till kommissionen senast tio dagar efter detta offentliggörande. Synpunk­
terna kan sändas till kommissionen per fax (+32 22964301), per e-post till COMP-MERGER-REGISTRY@ec. 
europa.eu eller per post, med angivande av referens COMP/M.6786 – EPH/SPP, till: 

Europeiska kommissionen 
Generaldirektoratet för konkurrens 
Registratorskontoret ”Företagskoncentrationer och -fusioner” 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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PRENUMERATIONSPRISER 2012 (exkl. moms, inkl. frakt och porto) 

Europeiska unionens officiella tidning, L- och C-serierna, 
endast pappersversion 

22 officiella EU-språk 1 200 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning, L- och C-serierna, 
pappersversion + årsutgåva på dvd 

22 officiella EU-språk 1 310 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning, L-serien, 
endast pappersversion 

22 officiella EU-språk 840 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning, L- och C-serierna, 
månatlig (kumulativ) utgåva på dvd 

22 officiella EU-språk 100 euro per år 

Tillägg till Europeiska unionens officiella tidning (S-serien), 
meddelanden och offentliga kontrakt, dvd, 1 nummer per vecka 

flerspråkig: 
23 officiella EU-språk 

200 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning, C-serien – allmänna 
uttagningsprov 

Antal språk beroende på 
uttagningsprov 

50 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning (EUT) ges ut på EU:s officiella språk, och det går att prenumerera på den i 
22 olika språkversioner. Den består av två serier: L (lagstiftning) och C (meddelanden och upplysningar). 
Varje språkversion kräver en separat prenumeration. 
Enligt rådets förordning (EG) nr 920/2005 som offentliggjordes i EUT L 156 av den 18 juni 2005 är Europeiska 
unionens institutioner under en övergångsperiod inte skyldiga att avfatta och offentliggöra alla rättsakter på iriska. 
Den iriska utgåvan av EUT säljs därför separat. 
En prenumeration på tillägget till EUT (S-serien: meddelanden och offentliga kontrakt) omfattar en flerspråkig 
dvd med alla de 23 officiella språkversionerna. 
Prenumeranter på EUT kan på begäran få de olika bilagorna till tidningen. När en bilaga ges ut meddelas 
prenumeranterna detta genom ett ”meddelande till läsarna” i Europeiska unionens officiella tidning. 

Försäljning och prenumeration 

Prenumerationer på olika tidskrifter, såsom Europeiska unionens officiella tidning, kan beställas från någon av våra 
kommersiella distributörer. En lista över dessa finns på följande Internetadress: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_sv.htm 

Via EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) har du kostnadsfritt direkt tillgång till Europeiska 
unionens lagstiftning. På webbplatsen kan du söka i Europeiska unionens officiella tidning samt 

i fördrag, lagstiftning, rättspraxis och förberedande rättsakter. 

Mer information om Europeiska unionen finns på http://europa.eu 
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